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nécessaire une séparation temporaire. Les 
internés pourront demander que leurs 
enfants, laissés en liberté sans surveillance 
de parents, soient internés avec eux. 

Dans toute la mesure du possible, les 
membres internés de la même famille seront 
réunis dans les mêmes locaux et seront logés 
séparément des autres internés; il devra 
également leur être accordé les facilités 
nécessaires pour mener une . vie de famille, 

CHAPITRE II 

Lieux d'internement,;. 

ARTICLE 83 

La Puissance détentrice ne pourra placer 
les lieux d'internement dans des régions 
particulièrement exposées aux dangers de 
la guerre. 

La Puissance détentrice communiquera, 
par l'entremise des Puissances protectrices, 
aux Puissances ennemies toutes indications 
utiles sur la situation géographique , des 
lieux d'internement. 

Chaque fois que les considérations mili- 
taires le permettront, les camps d'interne- 
ment seront signalés par les lettres IC 
placées 홢 de manière à être vues de jour 
distinctement du haut des airs; toutefois, 
les Puissances intéressées pourront convenir 
d'un autre moyen de signalisation. Aucun 
autre, emplacement qu'un camp d'interne- 
ment ne pourra être signalisé de cette 
manière. 

ARTICLE 84 ; . 
Les internés devront être logés et admini- 

strés séparément des prisonniers: de. guerre 
et des personnes privées de liberté pour 
toute autre raison. 

ARTICLE 85 

La Puissance détentrice a le devoir d e  
prendre toutes les mesures nécessaires et 
possibles pour que les personnes, protégées 
soient, dès le début de leur internement, 
logées dans des bâtiments ou cantonnements 
donnant toutes garanties d'hygiène et de 
salubrité et assurant une protection efficace 

of: the present Section. Internees may 
request that their children who are left at 
liberty without parental care shall be intern- 
ed with them. 

Wherever possible, interned members of 
the same family shall be housed in the same 
premises and given separate accommodation 
from other internees, together with facil- 
ities for leading a proper family life. 

CHAPTER II 

Places of internment. : 

ARTICLE 83 

The Detaining Power shall not set up 
places of internment in areas particularly . 
exposed to the dangers of war. 

The Detaining Power shall give the enemy 
Powers, through, the intermediary of the 
Protecting Powers, all useful information 
regarding the geographical location of places 
of internment. 

:: Whenever military considerations permit, 
internment camps shall be indicated by 
the letters IC, placed so as to be clearly 
visible in the daytime from the air. The 
Powers concerned may, however, agree, 
upon any other system of marking. No place 
other than an internment camp shall be 
marked as such. 

ARTICLE 84: 

' Internees shall be accommodated and 
administered separately from' prisoners of 
war and from persons deprived of liberty for 
any other reason. 

ARTICLE ., 8.5 

The Detaining Power is bound to take all 
necessary and possible measures to ensure 
that protected persons shall, from the outset . 
of their internment, be accommodated in 
buildings or quarters which afford every 
possible safeguard as regards hygiene and 
health, and provide efficient protection 


